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A magyar állam szociális politikája 
a gyermekvéde lem terén. 

A legújabb időben fejlődésnek indult és széles 

alapon kialaKult szociális tudomány a társadal-

mat uj eszmékkel telítette meg. A mig évszá-

zadok során az allamok társadalmat a dinasztikus 

érdekek a saját önző céljaiknak kötötték le, a 

küzdő embernek sorsa iránt érdeklődést nem 

tanúsítottak. Ma a szociológia a legnagyobb 

állami feladatnak hirdet/, hogy az állam polgári 

képessegeiket, ismereteiket hasznosíthassák. Le-

gyen munkájuk, melyet megelégedetten végeznek. 

Legyen otthonuk, a melyben boldogan élnek. 

Azok a tanok, melyeket a legmodernebb 

szociológia hirdet, melyekben a tudomány a 

természeti törvények örök igazságait alkalmazza 

a társadalomra, két ezer év előtti idők verőfényét 

vetik reánk. Azok a tanok ezek, melyek az 

emberszeretet örök törvényét vallják. A mai 

szociológia ősforrása a keresztény vallás. Ez a 

vallás magában szociologia: az evolúció széles 

utja. 

A társadalmi igazgatásnak és a társadalmi 

jótékonyságnak alapja a gyermekvédelem. 

A gyermekvédelem terén a haladottabb 

államokban eltérő rendszerekkel találkozunk. 

Némely államban, hol a társadalom fejlett és 

nagy erővel rendelkezik, a társadalom végzi a 

gyermekvédelmi feladatokat. A mely államban 

nincsen erre eléggé képes társadalmi szervezet, 

a hol a társadalom erőtlen és gyenge, ott maga 

az állam lép fel ezen szociális feladatok meg-

oldására. Amerikában, a milliárdosok hazájában, 

minduntalan olvasunk ma is azokról a szédítő 

alapítványokról, melyek a jótékonyságnak erő-

forrásait gyarapítják. Angliának nagy gyermek-

védelmi intézményei ma is az egyházi és társa-

dalmi szervezetek autonóm kezelesében vannak. 

' Ezek a jótékony alapítványok oly hatalmasak, 

hogy az allam anyagi segélyét igénybe venni 

vonakodnak. 

Szerencsesek azok az államok, melyek a 

gyermekvedelem szociális feladatait társadalmi 

szervezeteik re bízhatják, mert ezek állami ere-

joket mo»t munkásaik szociális problémáiknak 

megoldasara fordithatjak, bar az ily allamokban 

a gyermekvédelemnek nincsen oly tökéletes 

rendszere, inintott, hol e feladatot az allam teljesíti. 

Nálunk nincsenek milliárdos alapítók. Év-

százados alapitvanyainkat elmosta a török 

hódoltság, elraboltak azok a kalandor hadvezé-

rek, a kiket a német császárok a magyar király 

jogán zúdítottak erre a szerencsetlen országra 

A magyar allam ezen fogyatékosságok 

felismerese altal jutott arra a nagy gondolatra, 

mely gyermekvédelmi két törvényében oly sze-

rencsésen van megvalósítva. 

Ma elmondhatjuk, hogy egyetlen kulturáltamnak 
: sincs oly tökéletes gyermekvédelmi szervezete, 

mint a magyar allamnak. Egyetlen ailamban 

sem talalhatok fel a modern szociologiának 

nagyobb vívmányai, mint milyeneket a mi gyer-

mekvedelmi igazgatasunk felmutatni kepes. 

A magyar allamí gyermekvédelem a köz-

pontosito államigazgatás es a helyi tarsadalom 

emberbarati részvetenek egymásra ható vonat-

kozásain épül fel, olykepen, hogy az államigaz-

gatási rendszer fogyatékos ethikai erőit a helyi 

tarsadalom munkásságából meríti, a helyi 

társadalomnak pedig az államigazgatas nyújt 

nemcsak az ethikai erőket összefogó közigazga-

tási szervezetet, de megadja neki az anyagi 

erőt is, mely nagyobb alkotásokra képessé teszi. 

Vizsgáljuk meg — a rendelkezésünkre 

alló tér szűkre szabott keretei között — ennek 

a speciálisan magyar gyermekvédelmi rendszer-

nek eszenciái is lényegét. 

Az állami gyermek védelem alapgondolata : 

az elhagyott gyermek joga az állami ellátáshoz. 

Beismerjük, hogy a francia nagy forradalom 

törvényhozása is törvénybe iktatott nagy gon-

dolatokat. Törvénybe iktatta az ember jogát. 

Ez a kodifikált emberi jog azonban gyakorlati 

értékkel nem birt. Inkább Montesquieu, Voltaire, 

Rousseau tarsadalmi bölcseletének a naivság 

idealizmusával leszűrt jogalkotasa volt. A mi 

törvényhozásunk gyakorlati érzékkel nyúlt a 

társadalmi nyomor legmelyebb sebhelyéhez. 

Megállapította, hogy az elhagyott gyermeknek 

joga van ahhoz, hogy az állam őt eltartsa. Két 

logalom nyilatkozik meg ebben a rendelkezés-

be.u Az egyik, mely körülírja az elhagyalott-

sag fogalmát, a másik, mely megszabja az 

állami ellátás határait. A magyar állami gyer-

:mekvedelem az elhagyatottsag logalmának meg-

Ihatározásánál nem éri be az anyagi elhagyatott-

ság kimondásává!. Elhagyatott minden gyermek, 

a kinek testi és szellemi fejlődése bármely kül-

ső tényezőkben létező okoknál fogva veszélyez-

tetve van. Elhagyatott tehát a vagyontalan és 

keresetkeptelen szülő gyermeke csak úgy, mint 

az a gyermek, ki erkölcstelen vagy bűnös kör-

nyezetben él. Az allami eltartás határai felölelik 

nemcsak a gyermek ellátását, hanem annak 

gyakorlati kiművelését is. Az állam gondozta 

gyermeknek a művelődésnek minden fokozata 

— megnyilatkozó tehetségek merve szerint — 

a legelső fokig rendelkezesére áll. 

A törvényben kifejezett nagy akaratot meg-

valósítandó, szervezete a belügvi kormány az 

T á r o a . 
Három ibolyaszínű levél. 

A nyári p le tykákat nem igen szeretem. Ha 

valamennyi igaz volna, hatósági lag be kellene csukni 
8 "Műhelyeket. A napokban azonban bele bottlot-

^ egybe. Csakhogy az nem pletvka. 

Az egyik törvényszéknél valami irást akartam 

föegnézni. A számát azonban a nagy melegben az 
lrnok elvétette valahogyan és a dolius levéltárból egy 

Jól meghízott iráscsomót nyomtak a kezembe. Föl-

bontottam. 

Hopp, hiszen ez nőin az én dolgom ! Valami 

vtiopör, Arachay K á l m á n pontra Arachajr K á lmánn á 

szül. Schimmer A l b i n a ellen Már éppen vissza akar-

|ím.1 "dni a levéltárosnak, a mikor a közepe tá ján 

"'olyaszinü levélpapirosok virítottak ki belőle. Vala-

mennyi Ule volt irva amolyan hosszas és finom 

*z«rkal;U)fornm betűkkel , a milyeneket a lányok a 

Coeurben tanu lnak el. A polgári vi lágban az a 

vélemény, hogy ^ ilyenek előkelő, tót arisztokratikus 

*luk. De mindenesetre érdekesek. 

V ' i n tudom, honnan van, de a színes levélpa-

pirosokat az ember mindenekelőtt megszagolja. Csak-

ugyan. A s/.aguk is ibolyaszagu volt, mégped ig át-

{"}«»• Mindjárt kitaláltam, hogy ebből a percsomóhói 
w n e t valamit tanulni . 

A port valóban Arachay Ká lmán országgyűlési 

Képviselő indította a felesége ellen, a ki a születési 

"zonyitvány sfurint 28 éves. Éppen a legveszedel-

mcsebb kor, mrVel a népies közmondás szerint a 

múlom, az óra és az asszuny huriuiuc éves koráig 

szokott legalább egyszer megbomlani . A pör pedig 

„legalább is a házastársi kötelesség su'yos megsér-

tése miat t" indult. így van az Írásban 

Legalább i s ! No ez érdekes. Akkor lesz benne 

bizonyosan valami Jegfö lebb" is. Es az bizonyosan 

az ibolyaszínű levelekben lesz, a melyeket az asztal 

sarkán hamarjában gyors Írással lekörmöltem A mi 

kis indiszkréció volt ebben, azért feleljen a vélet 

lenség. 

Az első ibolyaszínű levél, a melyről a válást 

kereső férj a pörbe'n azt állítja, hogy démoni számí-

tással és jobb sorsra érdemes eszeséggel is van irva, 

itt következik : 
9 

Füred, ju l ius 3. 

Édes, egyetlen férjeeském! 

Három nap óta idézőm már itt. Egy örökké-

valóság nélküled Az üde levegő azonban kimond-

hatat lanul jót tesz tüdőcsucshurutomnak. Lélegzetem 

már is könnyeb volna, ha nem nehezedne mellemre 

az a tudat, hogy neked a hónap vége előtt nem le-

het szabadulnod. Hát nem tudják már azt a csúnya 

országgyűlést szétküldeni (Ahá , tehát a mul t évben 

volt!) Itt mindennap sohajioznak az asszonyok. Csak 

éppen annak a kiál lhatatlan dr. Sövény Akosnénak 

van j ó dolga, tudod annak, a ki a mult télen ná lunk 

egyszer egészen fehér brüsszeli csipkéből készült 

ruhában jelent meg a születésnapi jouromon és olyan 

volt, mint valami kisértet, mert már akkor is sáp-

kórban szenvedett és most is olyan az arca, min tha 

be volna meszelve, pedig pirosítja is magát és olyan 

vékonyun sipitoz a reggeli visivásnál . hogy minden-

kinek oda kell nézni — mert ennek a férje i« itt 

vau, a ki különben kiálhatatlau ember és még hozzá 

kormánypárti . Félek, hogy én is megkapom tőle a 

sápkórt, mert egy hotelben laknak velünk, éppen a 

Miczi néni mellett, a kinek az ajtója szemben van 

az enyémmel és tiszteltet. 

Írd meg. hogy hol ebédelsz, különösen pedig, 

hogy hol szoktál vacsorázni és mikor fekszel le — 

te Ká lmán , itt sok rosszat beszélnek a honatyákról , 

ölel és csókol szerető, holtig hű és igaz kis feleséged 

Alb ina . 

Ctó i ra t : Nézz be a divatárusnéhoz, ha arra visz 

az utad, mert a fehér kalapom még most sincs itt. 

A lakásban, a kék szobában, ott felejtettem siettem-

ben a boámat Azt is kü ldd vagy vidd el a divat-

árusnéhoz, hogy a kalappal együtt pakkol ja be, igy 

'olcsóbb lesz, mert itt az esték olykor igen hűvösek. 

Igaz, az a krakéler Morotvay Pista is megfor-

dult itt tegnap a feleségével (csak te nem jössz) és 

össze is tűzött dr. Sövény Ákossal egy kicsit. Va lak i 

azt mondhatta neki, hogy Sövény az ő feleségének 

udvarolgat, pedig ez nem is lehet igaz. Hiszen Mo-

rotvay né kész nevetséges f igura; nem tudom, mi t 

félt rajta. P e hát az ízlések is különbözők. Külön-

ben Morotvaynak megmondtam, hogy küld ion fül 

téged ida minél hamarabb. Esetleg a toloncnivatal 

ut ján is, p á ! 
* 

A levélhez a pörbeli írásokból meg lehet tudn i 

a következőket: l>r. Sövény Ákos székesfővárosi 

ügyvéd, a kinek valóban sápkóros felesége van, m á r 

leánykor iban udvarolt, még pedig nem Morotvavné 

nak, hanem alperesnőnek, s/.ül. Sch immer A lb inénak . 

Továbbá, hogy Morotvay l*ista főmérnök, fölperes 

Arachay Ká lmánnak gyermekkori j ó barátja, a kinek 

módjában van hetenként két napot Füreden tölteni 

a feleségénél. Máskülönbéit pedig neut krakéler, hanem 



szigorú gondolkozású és békeszerető ember, :i ki a 

fölperesnek csakugyan megmondta a felesége üzene-

tét, de mivel fölperes még mindig akadályozva volt, 

ugyancsak Merotvayt kérte meg, hogy az ő felesége 

tudniil l ik Araehayné környékén is nézzen egy kicsit 

körül. A mire Morotvay megjegyezte, hogy az nagyon 

is j ó lesz és benne a fölperes (Aracliayi egészen meg-

bízhat. Meg is bízott. 

Az eredményről a második számú ibolyaszínű 

levél számol be: 
* 

Füred, julius 10. 
Kedves férjem ! 

No hiszen szép barátaid vannak neked! Az a 

krakéler Morotvay Pista, a kiben te annyira meg 

bíztál mindig, az egész fürdő békéjét földúlta és 

engem is súlyosan kompromittált Hogy meg is sér-

tett, arról nem is beszélek. 

Fn egyáltalán nem ertein ezeket a férfiakat. 

Otthon egészen comme il fant viselkednek, de itten 

mintha meg volnának bolondulva. Azt hiszik, hogy 

minden szabad, ha egyszer a férjet nem látiák a 

felesége oldala mellett De hát én ezt neked hiába 

mondom, mert mind ig azzal állsz elő, hogy a kör-

nyezet előtt a kútná l arcul ütöttem a szemtelent a 

iegyezőmmel A Mioi néni majd elájult, de azután 

"i»*geHókolt, a mikor megtudta; hogv miért tettem. 

Az asszonyok persze mind helyeslik, de ha odább 

mennek, látom, hogy suttognak. 

Útban érte a gólya. Pekovits Mihályné'doroszl,, 

fiatal menyecske szerdán gyümölcscsel és z ö l d s ég 

megrakott nagy kosarat vitt a fején a kőszegi vásárr, 

A menyecske anyai örömeknek nézett elibe ésépper 

vásárra menet a kőszegi vöröskereszt melletti vihar 

ágyúnál érte utol a gólya, mely egy életerős, egé8z 

géges fiúgyermekkel ajándékozta meg a menyecskét 

Tűzoltók mulatság i. Szép ünnepség folyt i„ 

a héten Gyöngyösapát i községben. Hat község -

Nagygencs, Gyöngyösapát i , Perenye, Ludad, Poseés 

Csomöte — egyesített tűzoltósága tartott gyakorlatot 

S z é c h e n y i Rezső gróf vezetése alatt. Az aktusnál 

Erdődy Tamás gróf, ifjú Széchenyi Be/.ső gróf, $in. 

kovits F. szombathelyi és Rusa Béla kőszegi főszol-

gabíró és Kirchknopf Mihá ly tüzrendészeti f e l ü g ^ 

is jelen voltak. A gyakorlat a kastély udvarán fo|r 

le és a tűzoltókat és a jelenvolt vendégeket a gróf 

látta vendégeiül. Az első dijat husz koronát, a gron. 

gyös.->zőllősi tűzoltók nyerték, a kik a t ű z o l t ó k ^ 

tizennégy másodperc alatt szerelték fel ugy, h'ig\ 

vízsugár a csövön megindult. A többiek tiz-tiz kori 

nát kaptak. A di jakat Széchenyi Rezső gróf, Sinko-

vich Élek és Rusa Béla főszolgabirák adták, akik 

buzdító beszédet intéztek a tűzoltókhoz. 

S e r t é s z á r l a t a k ő s z e g i j a r á s b a n . k'öszegfalya 

községben sertésvész ütött ki. A szükséges óvóintéz-

kedések megtörténtek, azonban a inult évi kőszeg-

falvi sertésvész tapasztalatai arra indították a ható-

ságokat, hogy az egész kőszegi járást sertészárlat ala 

helyezzék. így aztán, bár csak egy községben van 

sertésvész, az egész kőszegi járásból tilos a sertésnek 

Ausztriába való kivitele. 

K e r t i ünnepély. A helybeli önkéntes tüzoltó-

egyesiilet f. évi ju l ius hó 31-én saját pénztára jAvára 

a sörkertben kerti ünnepélyt rendez. Kedvezőtlen 

időjárás esetén az ünnepély augusztus hő 7 én lesz 

megtartva. 

Megbüntetett t e j h a m i s i t ó k . A kőszegi rendőrség 

erélyesen fellépett a környékbeli tejhamisítók ellen 

A tejhamísitás a városban annyira elfajult, hogy 

egyetlen vizsgálat a lka lmával harminc tejest csíptek 

el, akik vizezték a tejet. A rendőrség valamennyit 

20 -30 korona pénzbüntetésre Ítélte. Az ítélet nagy 

megröknnyösödést keltett a tejárusok között, akik 

nagyon panaszkodnak a szigorúság miatt és így re-

mélhető, hogy a jövőre elmegy a kedvük a tejhamí-

sitástól. A soproni rendőrhatóság mu l t héten a balf 
harkai s ág falvi tejhamisitókat 100—lőO korona 

pénzbírságra és 8 - 3 2 napi elzárásra ítélte. Így hát 

a kőszegi rendőrség még elég enyhe büntetést mért 

a tejhamisitókra. 

Ajánlatok a laktanya epitesere. Az utburkolatru 

hirdetett versenytárgyalással egyidejűleg a város 

megtartotta a tervezett uj kaszárnya építésének ver-

senytárgyalását is. A kaszárnya építés összes előké-

születei már befejezést nyertek és a pozsonyi had-

testparancsnokság által k iküldött katonai bizottság 

a polgári bizottság tagjaival végleg megállapította 

az összes részletkérdéseket is; nevezetesen a kaszár-

nyával kapcsolatos és eddig még elintézetlen katonai 

kórház terveit. A kaszárnya építésére ezúttal három 

vállalkozó jelentkezett és pedig Chalu&ka Károly 

Győr 358,962 koronáért, Müller Fdeés Weisz Oszkár 

Szombathely 3öl ,ö77 koronáért és Laas.József Kőszeg 

34b,293 koronáért. A legolcsóbb ajánlatot tehát Laas 

József tette volna, mely Ö2S4 koronával olcsóid 

Müller és Weisz a ján latáná l . Azonban ez az ajánlat 

a l ighanem semmisnek fog nyi lváníttatni a tárgyalások 

során, mert sok forma hiba foglaltatik benne. Az 

ajánlatok egyébként most vaunak számszerűsítés 

céljából a számvevőség előtt, amelynek javaslata 

a lapján kerülnek az ajánlatok a tanács elé uiinak 

megbirálása céljából, hogy melyik ajánlat a legked-

vezőbb ós legelfogadhatóbb. A kaszárnya építés 

kiadása dolgában ugyancsak a j övő héten tartaudú 

városi közgyűlés határoz. 

A j a n l a t o k a/, u t c a b u r k o l á s r a Hétfőn, ju l ius bó 

11-én járt le az utcaburkolásra kiirt határ idő. A bi-

zottság déli 12 órakor bontotta fel az ajánlatokat. 

Összesen kilenc a ján lat érkezett be u versenytárgya-

lásra. A magyar keramit-rész vénytársaság keramit 

burkolásra, a kőszénbánya és téglagyár részvény-

társaság bazaltkőre, Seffer Károly budapesti utbur-

koló bazalt kis ós nagy kockára, dr. H e r v e y Aladár 

budapesti vegyészeti gyára, Neuehatel & Coinp. 

faltgyár, Bien J ános Budapest, Magyar-horvát aszfalt-

társaság, Magyar aszfalttársaság aszfaltburkolásra 

Morotvayval tehát én készen vagyok. Ma dél-

ben utazik haza. Tégy vele, ami t akarsz, de ne csi-

nál j nagyobb botrányt. Még az ujsugokba kerül a 

nevünk, mert most a fővárosban kapnak az ilyen 

pikantériákon, ha nem is igazak. Há tha még igazak. 

Ha okos akarsz lenni és hű asszonykád j ó hír-

nevét becsülöd, Morotvaynak ne szólj semmit, hogy 

tudod aljasságát, hanem keress valami más ürügyet, 

úgy szakíts vele. Lovagias ember létedre úgy is tu-

dod, hogy egy nő becsülete milyen kényes, a ki 

a mellett még a te imádó, egyetlen, korrekt ós hű 

kis feleséged, a te Albid. 

Utóirat: A fehér kalap ós a boa még most sincs 

itt, pedig tegnap az erdőben meg is fáztam egy ki-

csit ma megint többször köhögtem, de lehet' hogy 

csak felindulástól van. Most hal lom, hogy Morotvay 

csak este utazik haza, mivel azalatt, hogy velem ezt 

tette, vagy hogy én tettem ő vele, Sövény dr. és a 

felesége közt is kellett valaminek történnie, mert 

Sövény dr.-t a reggelinél durván megsértette és dél-

után párbaj lesz. Ilyen ember a te barátod! Az egész 

fürdő csak ezekről beszél. 

Második u. i . : Levelem elküldése előtt hozza a 

j ó Mici néni a hírt, hogy Sövény dr. az arcán kapott 

egy jó nagy vágást. Most láttam a feleségét a távíró 

hivatalba szaladni. Még fehérebb, min t máskor. J ö j j I 

(Vege következik.) 

* »flr» valódi doboz 25 drbot tartalmat, 
r.^cen tablettán rajta van c ket szó 

' .»•** « i M a ^ i t i o k k a l , m 

Szereti egészségét? 
Ki ne tudná , hogy utólérhetetlenül legjobb hashajtó a vi lághírű 

P U R G O - B A Y E R . 

Minden valódi doboz 25 drbot tartalma' 

Hlndtn tablettán rajta v»n c M» 

Vlttza a hamisítványokkal, mert k*rt*kony^_ 

. s z a m á r a k ü l ö n szabot t b ün t e t ő t ö rvény a l ap j án , 

k ü l ö n j ogon a gondos atya részvétével i telkezik 

a b ű n b e esett gyermek "fölött, h o g y a j a v u l á s 

ú t j á r a elvezesse. 

A s zoc io l óg i ának nagy v í v m á n y a i eleve-

venednek m e g ezekben az a l ko t á sokban . A 

m a g y a r á l l a m e t ö rvény mega l ko t á sa és sikeres 

végreha j t ása á l ta l s z á zados mu l a s z t á s t hozo t t 

helyre. 

A m a g y a r á l l amo t nem pol i t ika i p á r t j a i nak 

vcsenygése , h a n e m a gye rmekvéde lm i szervezete 

tette ismertté a nagy v i l á g előtt. M a ango l , 

német , amer i ka i , orosz , sőt j a p á n t udósok ennek 

a gye rmekvéde lm i rendszernek t a n u l m á n y o z á s a 

cé l j ábó l j ó n n e k h o z z á n k . 

De m iér t f og l a l ko zunk m i m a a m a g y a r 

gye rmekvéde l em nagy t á r sada lm i kérdéséve l? 

Ny í l t an m e g v a l j n k : azért , mert ebben n y i l v á n u l 

m e g l e g i n k á bb a m a g y a r nemze t . 

Hírek. 
Uj p e n z ü g y í g a z g a t ó he lyettes A pénzügyminiszter 

B e r z e v i c z y Emi l helyébe a szombathelyi kir 

pénzügyigazgatósághoz pénz ügy igazgató helyettessé 

G r y n e u s z György békésmegyei helyettes pénzügy-

igazgatót helyezte át. 

Á t h e l y e z e t t pénzügyőr i b i z t o s . A pénzügyminiszter 

C s o n t o s Sándor kőszegi pénzügyőri biztost Ve r s i -

re helyezte át. 

H i v a t a l b a n K o c h Béla kőszegi m. kir. állatorvos 

visszatért szabadságáról és újból elfoglalta hivatalát 

F e g y v e r g y a k o r l a t o n M e z í h r a d s z k y Lajos 

közigazgatási gyakornok, a kőszegi honvédzászlóalj-

hoz bevonult öt heti fegyvergyakorlatra. 

E g y h á z m e g y e i h í r A megyés püspök. W e n t z l 

Ottó szerpapot a kőszegi Kelcz-Adelffy árvaházhoz se-

gédgondnokká nevezte ki. 

T ü z r e n d e s z e t i f e l ü g y e l ö k . A kőszegi járás első 

kerületébe ujabb három évre K i r c h k n o p f Mihá ly 

kőszegi, a második kerületbe S t e l c z e r Adolf ro-

honci, a harmadik kerületbe pedig L e y r e r J ános 

edeházi lakósok neveztettek ki. 

H í r t e l e n halai Sulyoscsapás érte H r a b o v s zk y 

Lajos nyűg M Á V . felügyelőt. Felesége született 

Dauscha Matild e hó 9-én, életének 62-ik évében 

Kőszegen hirtelen elhunyt. A még életerős úrinő 

szivszélütésben halt meg. Temetése hétfőn ment 

végbe osztatlan részvét mellett. 

E l h u n y t p o s t i t i s z t . V a r g a Sándor postatiszt 

életének 2ö-ik évében e hó 13-án meghalt Kőszegen. 

A fiatal postatiszt a tüdővész áldozata. 

E l h u n y t k a l y h a s m e s t e r . I I a I á s z y Sándor kőszegi 

kályhásmester jul ius 9-én meghalt . 38 évet élt. Ha-

lálát özvegye és két kiskorú gyermeke siratja. 

L e l e s z v o l a s z t a s . Bal ikó Mihá ly kőszegi ev. 

lelkésszé történt meg> álasztáaával megüresedett ro-

honci ev. lelkészi áilást f. hó 10-én töltötték be. 

Egyhangu lag P u m m e r Ado l f volt szombathelyi 

segédlelkészt hívták meg. Az ünnepélyes beiktatást, 

mely a jövő hónapban lesz, S t e t t n e r ( íyu la felső-

vasi esperes fogja eszközölni. 

á l l am i gye rmekvéde lm i i g a zga t á snak az egész 

o rszágra k iha tó rendszerét . Felépített 18 á l l am i 

gyermekmenhe lye t . Szak í to t t a középkor dohos 

levegője által fertőzött l e lencházak , a r vah á zak 

in tézményéve l Megteremtet te a családi nevelés 

rendszerét. Gondoskodo t t arról , h o g y m i nden 

á l l am i l ag gondozo t t gye rmek megb í z ha t ó ma-

gyar család szerves t ag j ává és ez által a he ly i 

községi közü le tnek részesévé legyen. Így sike-

rült m á r edd ig 355 m a g y a r községben 45 ,021 

magya r csa ládot a cé l tudatos nagy a l l am í mun-

kának munkás rés zesévé tenni . 

De gondoskodo t t azokró l a gyermekekrő l 

is. a k ik a családi élet bensőségében b á rme l y 

okná l fogva helyet ne n fog la lhatnak . Ennek a 

nehéz fe ladatnak u g y felel meg , h ogy a ma-

gyar tarsada lom m u n k á s s á g á n a k bevon á s áv á ! > 

mega lko t ta azokat az in tézményeket is, me lyek j 

a szel lemi vagy testi f ogya tkozásban s zenvedő 

gyermekek befogadására a l ka lmasak . E z á l ta l 

m u n k á t adott a t á rsada lmi j ó t é k o n y s á g n a k , az 

á l l am anyag i segélyével f ogya tékos erejüket 

megkétszerezte, cé l tudatos i rányí tássa l munka-

képzet tségüket fokoz ta és ez által a t á r sada lm i 

in tézményeket az á l l ami gyermekvéde lem n a g y 

rendszerében elhelyezte. 

í g y sikerült az á l l a n i gye rmekvéde l emnek 

t öbb m in t 52 , 000 gyermek elhelyezéséről gon-

doskodn i . í g y s ikerül t szervezni testileg fogya-

tékos gyermeke i s z á m á r a intézeteit , g y ó g y í t ó 

ot thona i t ; munká sgye rmeke i s z á m á r a fő ld tmves 

intézeteket, i pa ros tanu ló o t thonoka t , erkölcsi 

rom lásnak indu l t gyermeke inek szigor í tot t ne-

velőintézeteket berendezni Cél ja , h o g y m i nden 

gyermekének m inden j ó t u l a jdonságá t , m i n d e n 

képzettségét kifej lessze, hogy m i nden gyerme-

kéből , a kik azelőt t m i n t a tarsada lom terhe 

temetők, bö r t önök töl teléke lettek, o ly munka- . 

sokat nevel jen, a kik a fe j lődésben, a haladás-

ban az első k ü z d ő sorban so rakoznak és ma-

gukka l ragad ják kortársa ikat . Így vá l ik m i nden 

egyes gyermekbő l , a kit az á l l am nevel, egy-egy 

szög le tkóve annak a nagy epü letnek, me lynek j 

h om lok za t á r a „a j ö v ő Magya r o r s z á g " fel írva 

van . 

Igaz , hogy az á l l am a gyermekér t csak 

add ig fizet tartásdi jat , m í g 15. é letévét 

m á r betöltötte, de tévedés fe l tenni , hogy ez 

életkoron tú l ne g o n d o z n a . A z á l l am i gyermek-

védelem csődjét je lentené , ha a 15. eletévét 

m á r betöltött gye rmek ha j l é k t a l anná válnok-

A magya r t á rsada lom erkölcsi kötél ességtudása-1 

nak b u k á s a lenne, ha egy ily gyermek gondvi- 1 

selő né lkü l maradna . A patronage i n t é zménye 

már i s szervezve van es a ta rsada lmi müvei t-

ségnek — a nemzet i ön t uda tnak fogyatékosságá t 

je lentené, ha b á rme ly t ag j a a magya r társada-1 

l omnak a patroganet tel jesítők körén k ívü l 

ma radna . 

Nemcsak patronage-unk van m a m á r , de 

van gye rmekb i r ó s águnk is, mely a gyermek 



néz, a kéz pedig egy stilizált, boára emlékeztető 

virágfüzért tart. Az arc ezúttal nem az a bizonyos 

ősi görög allegorikus figura,,amely már szinte hagyo-

mányossá vált. A nyakat fedetlenül hagyó, testhez 

simuló ós a modern reform ruhák szabására emlé-

keztető toatetl sajátszerű alakot mutat és a háttér 

ornamentikája valamint a keret stílusa is magán vi-

seli a legújabb bécsi művészi irányzat bélyegét. 

B u d a p e s t i Hír lap Főszerkesztő és laptulajdonos: 

takosi Jenő Az ország legelterjedtebb és legtekin-

télyesebb politikai napilapja. Megjelenik naponta (hétfő 

kivételével) kora reggel. Előfizetési á ra : egy évre 

LH kor., felévre 14 kor., negyedévre 7 kor., egv hónapra 

-.40 kor Egyes példány ára 10 fill. Szerkesztőség és 

kiadóhivatal : Budapest, VIII., József-körút 5. sz. 

Minden ember tudja ebben az országban, hogy a 

Hudapesti-Hirlap ugy politikai magatartásban, mint 

társadalmi,művészi, irodalmi és gazdasági törekvésében 

a nemzeti irányt követi és csak egv célt ismer és ez 

az, hogy erős hittel és lankadatlan buzgalommal 

szolgálja a magyar nemzeti érdeket. Ezért terjedt el 

a Budapesti Hirlap oly nagy mértékben a mugyar 

komoly hazafias körökben és ezért mindönki , aki 

lelkében és törekvésében ugyanama vágyakat érzi, 

m i n t a Budapesti Hirlap emberei: a Budapesti Hírlapból 

rnerit tudást és lelkesedést és a ki csak teheti, a 

Budapesti Hírlapot járat ja házához. A Budapesti 

Hírlapot haszonnal forgatja kezében a családfő, az 

asszony és az ifjúság egyaránt. Közleményeit mindig 

a j ó ízlés és a becsületes hazafiság diktál ja, ertesülései 

mindig kimeritőek és szavahihetők, tartalma válogatott 

és terjedelmes. Minden magyar embernek a figyelmébe 

a jánl juk a B u d a p e s t i Hírlapot. 

200 1910. s i . 

Árverési hirdetmény. 
Alul irt kiküldött bir. végrehajtó ezennel köz-

hírré teszi, hogy a kőszegi kir. járásbíróságnak 1910. 

évi V. 134/1 sz. végzése folytán dr. S c h n e l l e r A u r é l 
ügyvéd által képviselt L e s z n e r M. f i a i cég felperes 

részére 047 kor. 7tí fill. tőkekövetelés és jár. erejéig 

elrendelt kielégítési végrehajtás folytán alperestől 

lefoglalt és 158U koronára becsült ingóságokra a kő-

szegi kir. járásbíróság 1910. V. 134 2 számú végzé-

sével az árverés elrendeltetvén, annak a korábbi vagy 

felülfoglaltatók követelése erejéig is, amennyiben azok 

törvényes zálogjogot nyertek volna, alperes lakásán 

Borostyán kön leendő megtartására határidőül 

1910. évi julius hó 29-ik (huszonkilencedik) 
napján delelótt 10 órája 

ki tűzetik, amikor a bíróilag lefoglalt lovak stb. s 

egyéb ingóságok a legtöbbet idérőnek készpénzfizetés 

mellett, szükség esetén becsáron alul is el fognak 

adatni. 

Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő 

ingóságok vételárából a végrehajtó követelését meg-

előző kielégítéshez jogot tartanak, hogy amenny iben 

részükre a foglalás korábban eszközöltetett volna 

és ez a végrehajtási jegyzőkönyvből ki nem tunik , 

elsőbbségi bejelentéseiket az árverés megkezdéseig 

alulirt kiküldöttnél írásban vagy pedig szóval lejelen-

teni el ne mulasszák. 

A törvényes határidő a hirdetménynek a bíróság 

tábláján történi kifüggesztését követő naptól 

számíttatik. 

Kelt Kőszeg 1910. évi ju l ius hó 4 én 

K i s s K a l m a n , 
kir. bir. végrehajtó. 

Császárfürdő Budapesten. Nyári es telj 
gyógyhely, h íiiHgynr Irgalmasrend 

tulajdont. Klsőraiigu kénes hevvi/.ű gyógyfürdő; mo-
dern bereud«*zésú g ő z f ü r d ő , kényelme i s z a p f ü r d ő k , i s z a p 
b o r o g a t á s o k , u s z o d á k , killön hölgyek é* arak részére 

Török-, kó- és márványfürdók; höleg- szénsavas- es 
v i l l a m o s v i z - f ü r d o k . A tttnlók kitűnő eredméunv I hasz 

imitálunk lóleg c s ú z o s b á n t a l m a k n á l és i d e g b a j o k ellen 

I v ó - k u r a H légzőszervek liurutos e*eteil»en s nltesti pan 

* soknál. '200 kényeim** l*t<6«7obft. Szolid keez 

jutányos árnk. Gy*gy- és zenedij nincs Prospektust 

ingyen és bérmentve k l ld / „ a t y a f i s á g . 

2181910. sz. 

Árverési hirdetmény. 
Alulírott kiküldött bírósági végrehajtó ezennel 

közhírré teszi, hogy a kőszegi kir. járásbíróságnak 

1910. évi V. 152/1 száinu végzése folvtán dr. S c h n e l l e r 
Auré l ügyvéd által képviselt G r ó f E r d ö d y G y u l a fel-

peres részére 527 K H0 fill. tőkekövetelés s jár ere-

jéig elrendelt kielégítési végrehajtás folytán alperestől 

lefoglalt és 1731 koronára becsült ingóságokra a kő-

szegi kir. járásbíróság 1910. V. 152/2 számú végzésé-

vel az árverést elrendelvén, annak a korábbi vagy 

felülfoglaltatók követelése erejéig is, amennyiben azok 

törvényes zálogjogot nyertek volna, alperes lakásán 

Borostyánkőn leendő megtartására hataridőül 

1910. évi julius hó 29 ik (huszonkilencediK) 
napjának délelőtt 10 órája 

kitüzetik, amikor a bíróilag lefoglalt lovak stb. s 

egyéb ingóságok a legtöbbet ígérőnek készpénzfizetés 

mellett, szükség esetén becsáron alul is el fognak 

adatni. 

Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő 

ingóságok vételarából a végrehajtató követelését meg-

előző kielégittetéshez jogot tartanak, hogy amennyi-

ben részükre a foglalás korábban eszközöltetett volna 

és ez a végrehajtási jegyzőkönyvből ki nem tűn ik , 

elsőbbségi bejelentéseiket az árverés megkezdéseig 

alulirt kiküldöttnél írásban vagy pedig szóval bejelen-

teni el ne mulasszák. 

A törvényes határidő a hirdetménynek a bíróság 

táblá ján történt kifüggesztését követő naptól 

I számíttatik. 

Kelt Kőszeg 1910. évi julius hó 4. napján. 

JBliss K á l m á n , 
kir. bir. végrehajtó. 

gyar gyümölcspál inkákat a külföld má r ma is szíve-

sen vásárolja. A belföldi jobb asza lványokkal és 

izekkel pedig igen könnyen kiszori t ha tnánk a külföl-

di eredetüket. 

A szőlőtörköly és borseprő kiégetósévtd hazánk 

tú lnyomó részében olyan kezdetleges mód on j á rnak 

el, hogy ezen a réven a nemzeti vagyon tekintélyes 

része elpoesékolódik. A nép tanításával és vezetésével 

szövetkezeti gyüinölcspálinkafőzdék felál l í tásával ezen 

a bajon is segíteni lehetne és jobb helyzetbe lehetne 

juttatni a szőlősgazdákat. 

Csinos keresethez lehetne ju tn i helyenként a 
zöldség konzerválásával is. 

Ezek és ehez hasonló ipari vállalkozások szi-

lárdabb alapra fektetik a mezőgazdaságot. Azért 

igyekezzünk a mezőgazdasági ipart a mezőgazdaság 

számára biztosítani s egyúttal különösen a kisgazdá-

kat rávezetni arra, hogy ipari téren is uj jövedelmi 

forrásokra tehessenek szert. 

Közgazdaság. 
A mezőgazdasági ipar es a népérdek. 

A mezőgazdasági életnek nagy baja az, hogy 

nyáron nincsen elég munkás, télen pedig nincsen 

elég munka. 

A téli munkát lanságon első sorban amezőgazda-

sági ipar fejlesztésével segíthetünk. Helyesen meg-

választott mezőgazdasági ipar olyan időben foglalkoz-

tatja a mezei munkásokat , a mikor azok a gazdaság-

ban csak nagyon korlátolt mértékben találnak munkát . 

A mezőgazdasági ipar egyúttal a gazdálkodást 

is jövedelmezőbbé teszi, mert a mezőgazdasági nyers 

terményeket jobban és könnyebben lehet értékesíteni, 

ha ipari terményekké alakítva kerülnek forgalomba. 

Ezenkívül a gazdaságban visszamaradnak az ipari 

melléktermények és hulladékok, melyek a talajnak 

a felhasznált növényi tápanyagokat visszaadják. A 

gazda tehát amellett, hogy jobban értékesíti terményeit 

nem szegényiti a talajt, a minek következéseként a 

gazdaság álüi lános terméshozama is nagyobb. 

Az elmondottak a következőkkel igazolhutók: 

Ha a gazda, vagy több gazda egyesülve, mező-

gazdasági szeszgyárat állit fel, a burgonyát szesz 

a lak jában feldolgozva, inétermázsánként 6-7 koronájá-

val értékesiti; holott ha a burgonyát nyers ál lapotban 

adja el, annak métermázsájáért legfeljebb 4 koronát 

kap. 

Tekintetbe veendő emellett, hogy a gazda érté-

kes szeszmoslókhoz jut , azzal á l lat jainak egy részét 

aránylag olcsón hizlalhatja, s a hízott ál latok értéke-

sítésével szintén lényeges haszonra tesz szert. A 

hizlalással kapcsolatban pedig j ó trágyához jut a 

föld. De a moslék etetésével az igásállatokat is jobb 

erőben tarthatjuk s az ilyen ál latokkal több munká t 

lehet végeztetni. Vegyük még mindehhez azt, hogy 

a szesz a burgonya súlyának csak egytized része, 

tehát olyan gazdaságból is könnyen piacra vihető, 

a nyers burgonyát a nagy fuvarköltség miatt nem 

lehet értékesíteni és igy ennek termelése se fizeti 

ki magát . 

Az uj szeszadó törvények rendkívül megkönnyí-

tik a szövetkezeti alapon ál ló szeszgyárak alakítását 

s minden ilyen szövetkezeti szeszgyár felállitasa 

nyomban egy egész falu gazdaközönségének jólétre 

váló emelésével jár . 

Olyan vidékeken, a hol a burgonyatermesztés 

helyén van, szeszkontingens elnyerésére azonban 

nincs kilátás, a burgonya szárításával kell megpró-

bálkoznunk. A száritógyárakban a burgonyából pe-

helyalakban kitűnően eltartható állati takarmány 

készül, mely egész éven át takarmányozható és igen 

jól helyettesíti a tengerentúlról hozzánk beözönlő 

idegen abrak takarmányokat. A szárítás mellett a 

burgonya terméséből romlás és kicsirázás által nem 

vész el semmi, a szárítással foglalkozó gazdaság 

tehát j ó haszonhoz jut . Teljes erővel kell munkálkod-

nunk ennek a közhasznú iparágnak meghonosításán 

Hazánk számos vidékén igen j ó eredménnyel 

termesztik az olajos növényeket. A termést azonban 

a nagy olujgyárak és közös megegyezéssel incgálla-

pított, rendesen alacsony árakon vásárolják meg s 

az övék marad a haszon. Bedig a gazdáknak ís 

könnyű volna olajfűtőket felállítani és az olajos nö-

vények feldolgozásából eredő hasznot maguknak 

megtartani. Az ilyen vállalathoz nem sok tőke kell, 

tehát minden nehézség nélkül megvalósítható. 

Hazánk gyümölcstermelése oly arányban növe-

kedik, hogy a friss ;állapotban el nem adható gyü-

mölcsök megfolelő értékesítéséről mielőbb gondos-

kodni kell. Kevés tőkével, szövetkezeti uton beszer-

zendő készülékekkel, ahhozértő vezetés mellett 

olyan gyümölcspál inkákat , Aszalványokat és gyü-

mölcsizeket lehet készíteni, melyek nemcsak idehaza, 

hanem a külföldi piacokon is elhelyezhetők. A ma-

j s z Oszkár Szombathely pedig földmunkákra. Az 

bániatokat tekintve, legelőnyösebbnek látszik a 

Víagyw aszfalttársaság ajánlata. Egy alternatív aján-

[ t ez melynek egyik része a vál lalkozás finanszi 

ozását is vállalja, még pedig akként , hogy a válla 

M h a j l a n d ó az egész utburkolást elvégezni a maga 

költségére, ha a város huszonöt éven át négyzetmé-

terenként egy koronát fizet a társaságnak és akkor 

zután 25 év mú lva át fogja adni a müveket a vá-

rosnak- A másik a ján la t szerint a társaság négyzet-

é te renkén t 1170 koronáért vál la l ja az utburkolást 

hat évi jótállással és azontúl 14 éven át 28 fillér 

fenntartás i díjért.. Ezen a j án la t szerint az egész út-

burkolás 264.757 koronába kerülne. Az angol Neuchatel 

aszfalttársaság egységére ezzel szemben 1350 korona 

és 3-') fillér fenntartási díj , a Magyar-horvát aszfalt-

úr«as:ígé 13 — korona é s 30 fillér fentartási díj , a 

Keramit-társaságé 14*45 korona és 25 fillér fenntar-

tói díj, Scheffer Káro ly terve szerint a kőburkolás 

306 ezer koronába kerülne, kis koczkával pedig 

.j-o.oOU koronába. A város szakértőül Hvozdovics 

\ntal műszaki tanácsost, az államépitészeti hivatal 

főnökét kérte lel, ak i átvette az ajánlatokat és még 

u napokban részletes és kimerítő jelentést t e s z ki-

küldött városi bizottságnak és a tanácsnak, mely 

Hvozdovi ts Anta l véleményének meghal lgatása után 

fog majd a kérdés felett javaslatot tenni a köz-

gyűlésnek, mely még esetleg e héten határoz a 

munkálatok kiadása tárgyában. 

A kőszegi v i z g y o g y l n t e z e t vendegei . A kőszegi 

vizgyógyintézetet ezen év j a n . hó 1-től ju l . 15-ig a 

következő betegek keresték fel : Perkovits Imre hit ! 

tanár Keszthely: K a n y ó Lajos kir. tabl. bíró és fia 

Pál Szeged, Gruber A n n a Moson-Tarcsa, Varga ( íyu la 

polg isk tanár Nagyvárad, Recska Ernő gazdatiszt 

Dergecs (Zalam.) Jakab f fy Ben jámin magánzó Buda-

pest, Jukabffy Tibor keresk. akad. hal lgató m in t , 

kisérő, Tanay Vince inas Gergelfy Béla plébános 

Oros (Szabolcs m.), Varga Mihá ly földműves Nagy-

gencs, Csontos Erzsébet Pákod (Zala m.), Kasper 

József ev. lelkész, neje és leánya Buszt, Woh l far th 

Lőrinc áll. tanító Nagyenyed, Váradi Ignác könyvelő 

Budapest, Sümegi Sándor tanító Tárnokréti (Győr m.) 

Yelteuer Mihály Segesvár, Kubic Józsefné Szombat-

hely, Kleiniu J o l á nka Bogyoszló (Sopron in.) Kovács 

faigmondné és leánya Margit Budapest, M ikó Gyu la 

korcsmáros Szombathely , Szabó J ános mint kisérő 

Szombathely, Dr. Bartha Gyu la polg. isk. igazgató 

Nagy-Kanizsa, Böröndy Irma, Böröndy Erzsébet 

kisérő Szombathely, Preisz S imonné és leánya Sa-

rolta Magyarszombatfa (Vas m.) Bilisits Józsa Kőszeg, 

Jakabffy István főispán Makó , Lász ló Andrásnó Bu-

dapest, Németh Imréné Kőszeg, Gaá l István gymn . 

tanár Kőszeg, Z á m d y Ferenc válalkozó és leánya 

Tét (Győr m.), dr. Német Mátyás ügy ved Budapest, 

Horváth József korcsmáros Budapest, Sandl Pá lné 

« leánya Paula Buszt , dr. Barlhodeisky Gyu l a Bu-

dapest, Pintér Károly plébános Tolnaozora, Péntek 

József tanitó Tolnaozora, dr. Karsch Lol l ion kanonok 

Nagyvárad, Fekete Sándorné Vasvár, Adá in K á l m á n 

post számvizsgáló Sopron, Pesty Béla ügyvéd Kapu-

vár, Bulyoíszky József adóhivatalnok Nagyvárad, 

Schreiuer Ferenc prém. főgimn. tanár Szombathely 

Herbst Elemér cs. és kir. százados Esztergom, Sza-

t»<ly Károly korjegyző Somogyszob, Szakács István-

Szombathely, Kovács Mihá ly utazó Budapest, 

fcaploncay Oszkár takarékp. gyak. Kaposvár, Szokoly 

laiuas ügyvéd Nagyvárad, Herma un Aladar törv. 
V1*8g biró Nagyvárad, Böhm|Lajos vasúti hív. Szi-

szek, Jakits Hermina Moson sz. János , Jaksa Ma-

riska tanítónő Tét (Győr in.), Kiss Gyu la tanitó 

Budapest mint kisérő, Német István szíjgyártó Kő-

— A tekintélyes névsoron végig menve azt 

tojuk, hogy az országnak legmesszebb vidékeiről is 

évesen keresik fel a gyógyintézetet, melynek igazgató 
o rVusu dr. 1) re i s z k e r József mindent elkövet, hogy 

leiüesak hatásos gyógyulást és üdülést szerezzen 

vendégeinek, hanem magá t a várost, gyönyörű vidé-

« t és kornyékét is igyekszik megkedveltetni vendé-

i v e l , kik a közeli k i ránduló helyeken bőven gyö-

nyörködhetnek a természet szépségeiben. 

Palyazat a l a p í t v á n y i h e l y e k r e . Kőszeg város ta-

kácsa a kőszegi árvaházban megüresedett két Kőszeg-

Adelffy alapítványi helyre pályázatot kirdet. A pályá-

zati kérvények folyó hó 23-ig nyúj tandók be. 

Uj s z á z k o r o n á s b a n k | e g y . A z Osztrák-Magyar 

°ank U j sz^z koronás bankjegyet bocsát ki augusztus 

uj bankjegy már elkészült. Szine rózsa-

•wnben játszó és tú lnyomó rajta az ornamentika. — 

A bankjegy rajzát, mely mindkét oldalon egyforma, 

j*08e r ós Schienböck bécsi művészek készítették. A 

bankó jobbinezőjén egy női szépség mellképe látható. 
A f,'j amelynek sötét fürtéi a középen elválasztva, 

Botice Ili-frizurában omlanak alá, kissé fölfeló 
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Szombathelyi J a k a r é k p é r u t á r 

J ^ é s z v é r i Y t a r s a s á g 

Hálószobabemulezós 

valódi Mahagóni-fából isaját gyártmány), beteg-

ség miatt olcsó árért elad 

Sza l be r V i k t o r . 
míí asztalos, 

Kőszeg, Intézet utca. 

g kőszegi fiókja, 
w K i r á l y - ű l 7 5 5 . 

n Strucz szálloda mellett. 
M 
X H o t ó t o b o t H fogad Ijetétkönvvecskére nettó 
^ 4 j-^ . ^ékos kamatozással és 
K folyó számlára, a kamatozás a betéteit ^ 
^ kovetónapon kezdődik; betét kifizetéseket V 
w felmondás és levonás nélkül eszközöl. ü 

* " K ö l c s ö n ö k e t u" m vA , t ó-» {< 

K J \ o i c s u i u m e i , f u | y ( W l W n | . , és zálogköl-

X caönöket a legelőnyösebb feltételek mel- X ! * lett nyújt. 

$ grtékpapirokat ^P d
i á r f o l > ' i l n , o n v c s z é á # 

* Szelvénijeket költségmentesen bevált. j 

5) rtr7<>Qrp átvesz értékpapírokat és egyéb 
g u u c a i c értékeket csekély díj mellett. £ 

C Q n r c n l á c :dá eső értékpapírok sorsolását v« 
S • J U 1 3 U I < 1 2 > költséirmentesen ellenőrzi. O 

I V A L Ó D I 

P A L M R K A U C S U K 
SAROK 

M 

X 

X 

8 
M 

X 

költségmentesen 

K ö z p o n t : 

Szombathelyi (regi) Takarékpénztár r , ! . 
Szombathelyen. 

Alapí t tatot t 1867-ben. 

A l ap t őke : 1,200.000 kor. 

Ta r t a l ékok : 400.000 kor . 

Takarékbe té tek : 14,000.000 kor. 

o o o a o o o o € - o : o o o 

>ar Kőszegen k a p h a t ó R ó t h S á n d o r n á l . 

O 3 - é > 0 D S ö O O O - G O O 

K X X X X X I X X X X X X xzxxxxxxxx 

Házeladás* 
Kőszegen a vasútnál és a gyöngyös part-

ján fekvő 859. számú ház a körüle elterülő 

földekkel és gazdasági eszközökkel együtt eladó. 

A venni szándékozók a helyszínre kéretnek. A 

terület akár kertnek, akár házhelynek megfelel 

Pintér János és neje 
Kőszegen 

O O O O O O O O ^ O o o o o 

Zongora raktár. 

KULHAY KÁROLY 
zongora kész í tő es h ango l ó 

Szombathely, 
Kossuth Lajos-utcza 19. s z ám . 

Elvaltai zongora hangolást, valamint zon-

gorák és pianinok javitásat és ujrabőrózését 

szakszerű kivitelben jótállás mellett. 

o o : o o o i > ö f > o o e í > o 

Öszi trágyázás. 
Óvakodjunk a hamisításoktól! 

S t e ^ J ^ U * . 

T h o m a s s a l a k 
a legjobb es legolcsobb phosphorsavas műtrágya! 

Í V é 

99 

1 9 1 0 - e s 

m o d e l l ü n k 

ú j í t á s a i : 

litcn/iv láu</ó. Oy< r«mi forrni 
K véi $ fogy Azt. Krűa nlkul. 
r'«'fi kivehi-tűk A* liaztnhatók. 
Múvénzi UNUHIIO bronz kivitől. — 
H<wáailvn l>iztoiiNA_ri gvorafó'ű-

n<'k i-lünjcit, H 

„ H o p s " 1 9 1 0 

a j«lei kor t•»_-|pgt«rtó"Hl<li, 
lr«liut<i-H( li >'••. I.'gtakiirókixiihb 
iwt li lii/heljf. fIrt frígül, el-
Hl-'ih. A »*!••» hi nem f ljhat! 

Ára Budapesten : 
4,— korona. 

Regi halmit példányokat a gyár 

2 kor i a 51 fillér rafl/etes»el 

1910 e- modellre cserrl at. 

l\H|li»t<> lliliiil :| «Zik III rt l'M 
tt'li i ben 

Femarugyar Részvénytársaság 
BUDAPEST. V., Váczi-ut 74 27. 

t lelylH'l i e lnrn*it<»: 

N A G Y S Á N D O R . 
I i épv i «e l « l ( v i d éken kere*i«>t i i rk . w 

S T O C K C O G N A C 
M E D I C I N A L 

szavatolt valódi borparlat 

CAMIS & STOCK 
gőzpároló telepéből 

BARCOLA. 
Cognac göztozde allando 

hivatalos vegyi ellenőrzés alatt. 

Kapható minden jobb üzletben. 

ModcL 
" 1910 

A világ legjobb, legbiztosabb es 

legolcsobb kutszivattyuja az 

H 
O m e g a " lánckut 

Yi iW 'MI Í > é í l j e g y i ' l 

Csak akkor 
ha ilyen 

van és 
ólomzár 

valódi 
zsákban 
eredeti 

van rajta. 

Minden zsák tartalomjelzéssel van ellátva. 

K a l m á r V i l m o s 
a Thomaaphosphatfabriken, Berlin 

v e x é r k é p v ÍN«> lA j e 

B u d a p o 3 t , V I . , Andrassy ut 4 9 

I h 

Drezdai Motorgyár Részv.-Társ. 
Németország egyik legrégibb és 

legnagyobb motorgyára 

Í L 

o e l -
p 

I I 

Szállít sznkkoröklten elismert legjobb ryArtinányu 

Benzin-, Nyersolaj-,Gáz-, Petroleum-
motorokat és lokomotolokat 

vahmint S z i v ó g á z m o t o r o k a t . 

M E G L E P Ő Ú J D O N S Á G ! 
E G Y E T E M E S G E N E R Á T O R U N K K A L 

h léiiylegtM Iderö 

ó r í» n l i f i i l 1 f i 11 é r l» e k f r f l l , 

, Vezérképviselet: 

G e l l é r t I g n á c a é s T á r s a 

Murin p<<«t, Tc r é * l i ö r u l I I - Te l e l ő n Mi 

L*j[iii«*-x«bkmMű jó:<UU»t — Knl »«•/."• HMIIU i Mh ii-l-k 

]\I«>rt t e n d k i v ü l *<>k vizei a»l. 

Mert ki« c y e n u e k k ö z e l i i n i, 

3 l e r t soh< 'te nem l*íry, 
, >l«-rt "óim uem romlik. 

Mert mindenki feUaen»lli«'ti A< 

karbantart Imtju. 

L j y n 3 é v i j ó t n l l á H . 

Árlap ingyen. 

M A G Y A R L Á N C Z K U T V Á L L A L A T 

Farkas J. Budapest. Felsö-Erdösor 12. 

Köhögés, rekedtség és hurut ellen nincs jobb 

a Réthyp^fü czukorkánál 
VASMI-IAMIAÍ H/otiliun vigyAz/nnk 
haiArozot lnn Rétliy-frilét k^rjtiiik, 

mivel <»ok I IHSZOII I I U I I nlAnxnU v.TN. 

Egy doboz 60 fillér. 
Csak RÉTHY-felet fogadjunk el! 

Ny oot. Kéig' «iyuln köuyviiyoiiiilájábAii Kószegeu. 

• i ' o i i i i B Í v 

ki magyarul és németül tud, írógéppel jártas, 

felvétetnek a kőszegi gőzmalomban 
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